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المقدمة:

أنشــأت كليــة اللغــات بجامعــة بنغــازي قســم للغــات الأوروبيــة والآســيوية عــام 2019 
ويعتمــد علــى نظــام التخصــص الرئيســي والفرعــي فــي اللغــات التاليــة: الفرنســية والإيطاليــة 
كتخصــص رئيســي مــع إضافــة تخصــص فرعــي )اللغــة الإنجليزية(،ويمكــن إضافــة لغــات 

اخــرى حســب الحاجــة والإمكانيــات المتاحــة.

كلمة رئيس قسم:

أهلًا وسهلًًا بكم أعزائي الطلاب والطالبات في قسم اللغات الأوروبية والآسيوية،
 يعد هذا الدليل مرشدًا لكل من أراد التعرف على قسم اللغات الأوروبية والآسيوية وبرامجه. 
يضــم قســم اللغــات الأوروبيــة والآســيوية نخبــة مــن الباحثيــن والطلبــة المتلهفيــن للغــوص في 
غمــار علــم اللغويــات، والأدب، والثقافة،والترجمــة. هــذا ويطــرح القســم برنامجيــن: برنامــج 
الليســانس فــي اللغــة الفرنســية / الإنجليزيــة، وبرنامــج الليســانس فــي اللغــة الإيطاليــة/ 

الإنجليزيــة.
 يقــدم قســم اللغــات الأوروبيــة والأســيوية النصــح والإرشــاد الأكاديمــي لطلبتــه منــذ 
يومهــم الأول فــي الجامعــة وذلك لزيــادة وعيهــم بالمســاقات المطروحــة ولوائــح الجامعــة 
وتعليماتهــا، وهدفــه الرئيســي هــو تزويــد الطلبــة فــي مرحلــة الدراســة الجامعيــة بالمعرفــة 

والمهــارات التــي يحتاجونهــا للنهــوض والســعي نحــو مســتقبل مهنــي ناجــح ومتميــز.
يعمــل القســم حاليــاً علــى إضافــة شــعب أخــرى كمــا يطمــح قســم اللغــات الأوروبيــة 

والآســيوية إلــى التوســع فــي برامجــه التخصصيــة فــي المســتقبل.
بالأصالــة عــن نفســي ونيابــة عــن زملائــي مــن أعضــاء هيئــة التدريــس والمعيديــن 
والموظفيــن يســرني أن أرحــب بالطلبــة الجــدد والمســتمرين فــي الحــرم الجامعي.إننــا نتطلــع 
إلــى التعلــم والاستكشــاف والنمــو معًــا. نحــن علــى ثقــة مــن أنكــم ســتجدون فرصًــا غيــر 
محــدودة للتطــور هنــا فــي قســم اللغــات الأوروبيــة والآســيوية. نحــن متحمســون للاســتثمار 
في مســتقبلكم والشــراكة معكم وأنتم تســعون لتحقيق أحلامكم في جامعة بنغازي المكرســة 
لتعليم الأجيال من قادة ومســاهمين من أجل صناعة مجتمع عالمي في نهاية المطاف.





الدليل الشامل لقسم اللغات الأوروبية والآسيوية5 جامعة بنغازي - كلية اللغات

رؤية القسم 

تقديــم برامــج أكاديميــة فــي اللغــات الأوروبيــة والأســيوية والتميــز عليمــاً وثقافيــاً بيــن 
أقســام اللغــات المحليــة والإقليميــة والعالميــة.

رسالة القسم 

 تتمثــل فــي توفيــر فــرص تعلــم لغــات أجنبيــة تلبــي توقعــات وطموحــات ورغبات الشــباب 
الليبــي للاندمــاج فــي القريــة الكونيــة، وأن خريجــي القســم ذو كفــاءة علميــاً وثقافيــاً تمكنهــم 
مــن أن يكونــوا جــزءًا فعــالًا فــي هــذه القريــة الكونيــة، والاســتفادة مــن الفــرص المتاحــة فــي 
مجــال التعــاون الدولــي مــع الجامعــات والمنظمــات الدوليــة مــن خــال التبــادل الثقافــي 

والبرامجــي والأكاديمــي مــا بيــن اللغــات ونظيراتهــا فــي الجامعــات الدوليــة.

أهداف القسم

للقسم العديد من الأهداف الأكاديمية والاقتصادية والسياسية والتي من بينها:
• اكتســاب خريجــي القســم بالمعلومــات والمهــارات التــي تمكنهــم مــن التواصــل الثقافــي 	

والمهنــي مــع المجتمعــات الأوروبيــة والأســيوية.
• تخريــج دفعــات مــن الخريجيــن لهــم القــدرة علــى فهــم واســتيعاب وترجمــة هــذه اللغــات 	

الأوروبيــة والأســيوية مــن وإلــى اللغــة العربيــة واللغــة الإنجليزيــة. 
• تفعيــل اتفاقيــات التبــادل الأكاديمــي والثقافــي بيــن قســم اللغــات الأوروبيــة والأســيوية 	

بكليــة اللغــات مــع أقســام اللغــات الأجنبيــة فــي المؤسســات الأكاديميــة محليــاً وإقليميــا 
ودوليــاً.

• تمكيــن الخريــج مهنيــاً للحصــول علــى فــرص عمــل فــي المجــالات المختلفــة والتــي 	
تتطلــب إجــادة اللغــات التــي يتخصــص بهــا. 

• بنــاء جســور مــن التعــاون الاقتصــادي والسياســي والأكاديمــي مــا بيــن ليبيــا والــدول 	
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الأســيوية والأوروبيــة مــن خــال اللغــة.
• تقديــم برامــج أكاديميــة عاليــة الجــودة ومتطــورة لتأهيــل خريجيــن متميزيــن أكاديميًّــا 	

وبحثيًّــا ومهنيًّــا.

ارتباط القسم بأهداف الكلية ورسالتها

يرتبــط القســم بأهــداف الكليــة ورســالتها مــن خــال البرامــج الأكاديميــة والبحثيــة اضافــة 
الــي تأهيــل كفــاءات متنوعــة تســهم فــي تطويــر المجتمــع.

الفرص الوظيفية للخريجين

هنــاك فــرص وظيفيــة للخريجيــن متعــددة فــي مؤسســات المجتمــع المدنــي والقطــاع 
أهمهــا: مــن  الحكومي والخــاص؛ 

التدريس الجامعي.

• المــدارس 	 فــي  الفرنســية أو الإيطاليــة كلغــات أجنبيــة  اللغــة الإنجليزيــة أو  تدريــس 
والخاصــة. الحكوميــة 

• العمــل فــي مجــال الترجمــة مــن وإلــى اللغــة الإنجليزيــة أو اللغــة الفرنســية أو اللغــة 	
الإيطاليــة.

• الإذاعة والصحافة والتلفزيون.	
• مجال صناعة المحتوى.	
• العمل في السلك الدبلوماسي والملحقات الثقافية.	
• العمل في القطاع السياحي.	
• العمل في المنشآت الحكومية المختلفة.	
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شروط وضوابط القبول بكلية اللغات 

• أن يكــون الطالــب متحصــاً علــى الشــهادة الثانويــة بالتقديــر المعتمــد بالكليــة بمــا لا 	
يقــل عــن 65 %

• ألا يكون مضى على حصوله على الشهادة الثانوية أكثر من أربع سنوات.	
• أن يكــون حســن الســيرة والســلوك وأن يثبــت أنــه غيــر محكــوم عليــه فــي جنحــة مخلــة 	

بالشــرف.
• أن يكون لائقاً صحياً لمتابعة الدراسة بالكلية مع مراعاة ذوي الاحتياجات الخاصة.	
• ألا يكون مفصولًا علميًا أو أدبيا من أي كلية أخرى.	
• أن يتعهد كتابيًا بالالتزام باللوائح والنظم السارية.	
• أن يلتزم بتقديم المستندات الآتية:	

	1 نموذج التسجيل بنظام ألمعلوماتي مع صورة من الرقم المرجعي..
	2 استمارة الثانوية الأصلية..
	3 الشهادة الصحية..
	4 عدد 4 صور شخصية للطالب بخلفية بيضاء..
	5 صورة من الرقم الوطني..
	6 الحالة الجنائية او إيصالها..

يتــم قبــول الطلبــة فــي أقســامهم العلميــة بعــد اجتيازهــم لامتحــان المفاضلــة ويتــم توزيعهــم 
علــى الأقســام العلميــة بحســب نســب النجــاح التــي يحددهــا كل قســم علمــي واحتياجاتــه.

يتم قبول الطلاب وقيدهم وفق الفئات الآتية: 
• الطلبة المنتظمون: تشمل جميع المتفرغين للدراسة من الليبيين والوافدين.	
• لا يتم قبول طلب غير المنتظمين بالكلية وذلك لطبيعة الدراسة بها.	
• يجــوز للكليــة قبــول طــاب منتقليــن اليهــا مــن كليــات معتمــده مناظــرة بليبيــا او خارجهــا 	

وفقــاً للشــروط الآتية: 
	1 ألا يكون الطالب سبق فصله لأسباب علميه أو تأديبية..
	2 أن يلتزم بتقديم مستندات معتمده تبين المقررات التي درسها ومحتويات كل مقرر..
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	3 أن يلتــزم بالدراســة لــي أربــع فصــول دراســية علــى الأقــل بالكليــة وبمــا لا يقــل عــن .
الوحــدات. نصــف 

التقويم والامتحانات

أولًا: نظام الامتحانات:

• امتحانات جزئية.	
• امتحانات نهائية.	

آلية التقويم وتوزيع الدرجات في كل مقرر على النحو التالي:
• 40 % من الدرجة مخصصة للإعمال والامتحانات الجزئية.	
• 60 % من الدرجة مخصصة للامتحان النهائي.	

يجــوز فــي بعــض الحــالات وفقــاً لطبيعــة المــادة الدراســية التعديــل فــي نســب توزيــع 
الدرجــات بنــاءً علــى طلــب مــن القســم العملــي ويعتمــد مــن قبــل مجلــس الكليــة.

ثانياً: الدرجات والتقييم والتقادير:

تقييم النتائج النهائية من قبل أستاذ المقرر وفقاً للجدول المبين أدناه:

F D C B A التقدير

0-49 50-64 65-74 75-84 85-100 الدرجة

0.00-0.99 1.00-1.93 2.00-2.60 2.6-3.27 3.33-4.00 النقاط
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المقررات الدراسية في قسم اللغات الأوروبية والآسيوية

أولًا: شعبة فرنسي/ إنجليزي 

الفصل الدراسي الأول

Course 
Number

Course Title
Credit 
Hours

Prerequisite

502101Grammaire de base 13----------

502102Français intensif 16----------

502103
Compréhension et expression 

orale 1
3----------

502104
Compréhension et expression 

écrite 1 
3----------

15Total Credit Hours

الفصل الدراسي الثاني

Course 
Number

Course Title
Credit 
Hours

Prerequisite

502201Grammaire de base 23502102

502202Français intensif 26502103

502203
Compréhension et expression 

orale 2
3502104

502204
Compréhension et expression 

écrite 2
3502105

---------3اللغة العربية502205

18Total Credit Hours
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الفصل الدراسي الثالث

 Course
Number

Course Title
 Credit
Hours

Prerequisite

502301Pronunciation3---------

502302Grammar 13---------

502303Listening & speaking3---------

502304
 Compréhension et expression

orale 3
3502204

502305
 Compréhension et expression

écrite 3
3502205

502301Grammaire avancée 13502202

18
 Total Credit

Hours

الفصل الدراسي الرابع

Course 
Number

Course Title
Credit 
Hours

Prerequisite

502401Reading & writing  3---------
502402Grammar 23502302

502403
Compréhension et expression 

orale 4
3502304

502404
Compréhension et expression 

écrite 4
3502305

502405Grammaire avancée 23502306
---------3 علم النفس502401

18Total Credit Hours
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الفصل الدراسي الخامس

Course 
Number

Course Title
Credit 
Hours

Prerequisite

502501 Introduction to linguistics 3---------

502502Grammar 33502402

502503Linguistique générale3502406

502504
Initiation à la littérature 

française 
3---------

502505Civilisation française 3---------

15Total Credit Hours

الفصل الدراسي السادس

Course 
Number

Course Title
Credit 
Hours

Prerequisite

502601 Introduction to literature3---------

502602Academic writing (F/E)3502401

502603ESP3---------

502604Littérature comparée 3502504

502605 Phonétique 3502503

15Total Credit Hours



12 جامعة بنغازي - كلية اللغاتالدليل الشامل لقسم اللغات الأوروبية والآسيوية

الفصل الدراسي السابع

Course 
Number

Course Title
Credit 
Hours

Prerequisite

502701Méthode de recherche 3502602
502702Didactique de FLE3---------
502703Testing 3---------
502704Traduction 1 3---------
502705 F.O. S3502603

15
Total Credit 

Hours

الفصل الدراسي الثامن

Course 
Number

Course Title
Credit 
Hours

Prerequisite

502801 Mémoire de recherche 3502701
502802 Syntaxe et morphologie3502503
502803Évaluation3502703
502804Traduction 23502704
---------3 ثقافة إسلامية502805

15Total Credit Hours

اجمالي عدد ساعات التخرج 129 ساعة.
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ثانياً: شعبة إيطالي/ إنجليزي 

الفصل الدراسي الأول

Course 
Number

Course TitleCredit HoursPrerequisite

501101Grammatica 14----------

501102Lettura e comprensione 13----------

501103Produzione scritta 13----------

501104Conversazione e ascolto 13----------

13Total Credit Hours

الفصل الدراسي الثاني

Course 
Number

Course TitleCredit HoursPrerequisite

501201Grammatica 24501101

501202Lettura e comprensione 23501102

501203Produzione scritta 23501104

501204Conversazione e ascolto 23501105

---------3اللغة العربية501205

16Total Credit Hours
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الفصل الدراسي الثالث

Course 
Number

Course Title
Credit 
Hours

Prerequisite

501301Grammatica avanzata 13501201

501302Comrensione e produzione scritta 13501203

501303Comprensione e produzione orale 13501204

501304Grammar 13---------

501305Listening & speaking3---------

501301Pronunciation3---------

18Total Credit Hours

الفصل الدراسي الرابع

Course 
Number

Course Title
Credit 
Hours

Prerequisite

501401Grammatica avanzata 23501301

501402Comrensione e produzione scritta 23501302

501403Comprensione e produzione orale 23501303

501404Grammar 23501304

501405Reading & writing  4---------

---------3 علم النفس501401

19Total Credit Hours
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الفصل الدراسي الخامس

Course 
Number

Course TitleCredit HoursPrerequisite

501501IntroduzioneallaLinguistica3501401

501502IntroduzioneallaLetteratura3---------

501503CiviltàItaliana3---------

501504Grammar 33---------

501505Introduction to Linguistics3501404

15Total Credit Hours

الفصل الدراسي السادس
     

Course 
Number

Course TitleCredit HoursPrerequisite

501601Scritturaaccademica3501405

501602Letteraturacomparata3501502

501603Fonetica e Fonologia3501501

501604ESP4---------

501605Introduction to literature3---------

16Total Credit Hours
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الفصل الدراسي السابع

Course 
Number

Course TitleCredit HoursPrerequisite

501701Metodi di ricerca3501601

501702Glottodidattica3---------

501703Testing4---------

501704Traduzione 13---------

501705IS4501604

17Total Credit Hours

الفصل الدراسي الثامن  
  

Course 
Number

Course Title
Credit 
Hours

Prerequisite

501801Dissertazione3501701

501802Sintassi & Morfologia3501501

501803Valutazione3501703

501804Traduzione 23501704

3ثقافة إسلامية501805

15Total Credit Hours

اجمالي عدد ساعات التخرج 129 ساعة.
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توصيف المقررات
Course Description

شعبة فرنسي /انجليزي

Français Intensif 

Ce cours permet à l’étudiant d’acquérir les compétences décrites 
dans le niveau A1 du Cadre européen commun de référence, c’est-
à-dire des compétences de communication écrite et orale, de 
compréhension et d’expression à travers des tâches communicatives.  
L’apprenant est amené à acquérir de véritables compétences de 
communication, réaliser des tâches authentiques, interagir dans des 
situations diversifiées. Ce cours permet à l’apprenant comprendre 
et utiliser des expressions familières et quotidiennes ainsi que des 
énoncés très simples qui visent à satisfaire des besoins concrets, 
pouvoir poser des questions simples.Les structures grammaticales 
et linguistiques sont assimilées dans un cadre communicatif à 
travers des exercices et des activités pertinentes.

Grammaire de Base

Le thème majeur de cette matière est l’enseignement de la phrase 
simple. Et les sujets de grammaire correspondent à ceux traités 
dans la méthode de français de niveau A1. Chaque cours traite 
un point de grammaire particulier, par exemple (verbes du 1er 
groupe au présent, expression de la quantité, pronoms personnels 
compléments, etc.)



18 جامعة بنغازي - كلية اللغاتالدليل الشامل لقسم اللغات الأوروبية والآسيوية

Compréhension et Expression Écrite 

Un cours, centré sur l’écrit, s’adresse aux apprenants du 
français langue étrangère (niveau débutant A1). Pendant ce cours 
les apprenants se sont lancés dans l’apprentissage de l’écrit en 
s’intégrant dans la société française. Le langage écrit est présenté 
progressivement jusqu’à ce que les apprenants commencent à 
l’utiliser. Ce cours enfin permet de découvrir les spécificités et 
les principes de la langue écrite au moyen des activités d’écriture/
lecture.

Compréhension et Expression Orale 

Ce cours est conçu pour des étudiants de niveau débutant. Il 
permettra de développer différentes stratégies de communication 
orale, écrite, d’écoute et de compréhension de texte en langue 
française. En particulier, l’accent est mis sur le développent 
des compétences en communication orale (compréhension et 
expression). Grâce à un CD-mp3 d’enregistrements qui sont le 
support des leçons les apprenants de ce niveau débutant seront 
en contact direct avec des situations réelles de communication. 
En écoutant les enregistrements sonores les apprenants se 
familiariseront avec la prononciation, l’intonation et les actes de 
parole. Ils pourront ensuite réaliser les exercices et reproduire les 
actes de parole à l’orale.
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Grammaire Avancée 

Après avoir terminé la première partie de notre programme (la 
grammaire de base), on va développer la curiosité des étudiants 
pour la langue en les amenant non seulement à examiner les 
textes, mais aussi à construire des savoir-faire utiles dans diverses 
disciplines. Et développer la production écrite et orale des étudiants 
qui est à la base de toute communication avec les autres.

Compréhension et Expression Écrite 

Ce cours vise à fournir aux étudiants une base solide en grammaire, 
au vocabulaire et en syntaxe du français écrit. Les étudiants 
évoluent progressivement leurs performances d’écriture. De plus, 
le cours cherche à les préparer à des situations de communication 
concernant la vie quotidienne. On porte une attention particulière à 
l’orthographe, aux majuscules et aux caractères accentués (phonie      
graphie). À la fin de chaque leçon, les étudiants doivent produire 
des textes d’expressions personnelles dans lesquelles ils réutilisent 
tout ce qui a été appris dans leurs rédactions. Ainsi, d›après un 
bilan d›évolution donné à la fin de chaque unité, les étudiants font 
le point sur ce qui a été acquis lors des trois leçons.
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Compréhension et Expression Orale 

Il s’agit d’un cours de quatorze semaines conçu pour donner 
aux étudiants de FLE (Français Langue Étrangère) une exposition 
à la langue cible. Ce cours vise à entrainer l’étudiant à l’utilisation 
du français requis lors d’échanges d’information portant sur des 
thèmes familiers. À travers la réalisation de tâches et d’activités de 
communication s’appuyant sur son vécu lié aux études, au travail 
et aux loisirs, il acquerra le vocabulaire et la syntaxe nécessaires. Il 
prendra contact avec la culture française. D’autre part, les situations 
de communication seront plus larges. Les manuels utilisés pour 
enseigner ce cours sont accompagnés de CDs contenant les 
documents sonores des exercices qui permettent aux apprenants 
d’un niveau (A1.2) de perfectionner leur compréhension et 
expression orale en français.

Civilisation Française

	 Il s’agit d’un cours d’initiation à la civilisation française,destiné 
aux étudiants débutants qui a pour but de les familiariser avec la 
culture et les aspects contemporains de la société française, en vue 
de les préparer à la vie professionnelle. Les étudiants apprendront 
à travers des activités pratiques et des discussions en classe sur les 
thèmes tels que les normes sociales, les traditions, les croyances, 
les valeurs, la politique, la gouvernance et les pratiques courantes 
en France. Les activités peuvent inclure des projets de groupe, des 
visites de sites historiques et culturels, ainsi que des visionnements 
de films et de vidéos français. Le cours fournira également une 
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compréhension de l’histoire et de la culture française, ainsi que 
des connaissances sur les différences culturelles entre leur pays 
d’origine et la France. Les étudiants développeront également leurs 
compétences en français, en travaillant sur la communication, la 
compréhension et l’expression verbale. Enfin, le cours permettra 
aux étudiants de se préparer à la vie professionnelle en France en les 
aidant à comprendre la mentalité française et les environnements 
de travail en France et dans le monde francophone.

Linguistique Générale

Le cours de Théorie générale de la linguistique destiné aux 
étudiants de français langue étrangère du 5èmesemestre est conçu 
pour fournir une compréhension approfondie de la linguistique en 
tant que discipline scientifique. Les étudiants seront initiés aux 
concepts clés tels que la phonologie, la morphologie, la syntaxe, 
la sémantique et la pragmatique, ainsi qu’à différentes approches 
théoriques en linguistique. Le programme inclura des activités 
pratiques telles que l’analyse formelle de phrases, la comparaison 
de langues et l’étude de cas sur des langues particulières, afin de 
renforcer les compétences des étudiants en observation et analyse 
linguistique. L’enseignant sera disponible pour apporter un soutien 
continu et des commentaires sur les travaux et les projets des 
étudiants. La compréhension des concepts linguistiques, la qualité 
de la participation en classe, la qualité du travail pratique et la 
capacité à réfléchir de manière critique aux théories linguistiques 
seront les critères d’évaluation des étudiants. L’objectif ultime de 
ce cours est de développer chez les étudiants une compréhension 



22 جامعة بنغازي - كلية اللغاتالدليل الشامل لقسم اللغات الأوروبية والآسيوية

de la linguistique en tant que discipline scientifique, ainsi que 
leur capacité à utiliser les concepts linguistiques pour analyser et 
comprendre les langues étrangères, en particulier le français.

Initiation à la Littérature Française

Dresser chronologiquement un panorama général des 
mouvements littéraires du XVIIe siècle jusqu’au début du XVIIIe 
siècle.  L’accent doit être mis sur l’importance du courant littéraire 
qui regroupe des écrivains appartenant à une même époque et qui 
ont une même vision de la littéraire.

Phonétique 

Ce cours est conçu pour améliorer et perfectionner la prononciation 
du français standard. Les étudiants apprendront les caractéristiques 
articulatoires de la production de la parole et les moyens de 
corriger et d’améliorer leur production orale. Les apprenants seront 
progressivement introduits à la terminologie linguistique de base 
de la phonétique articulatoire et au fonctionnement de l’Alphabet 
Phonétique International (API). À la fin du semestre les apprenants 
pourront transcrire facilement de courts passages du français 
standard en transcription phonétique internationale et vice versa. 
De plus, ils seront capables de définir la phonétique et ses branches 
; distinguer une voyelle d’une consonne ou d’une semi-consonne ; 
distinguer la phonétique et la phonologie ; comprendre le mécanisme 
de la production de la parole ; décrire la composition de l’appareil 
phonatoire, les organes phonatoires et leurs fonctions ; différencier 
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l’opposition orale/nasale des consonnes et des voyelles français et 
finalement obtenir des connaissances sur les systèmes articulatoires, 
vocaliques, consonantiques, phonétiques et prosodiques du français 
modern (e.g., modèle rythmique, syllabation enchaînements, 
liaisons, «e» muet (caduc), «h» aspiré, particularités et difficultés 
du système vocalique du français).

Littérature Comparée

L’étude de la littérature comparée suppose la connaissance 
ou l’apprentissage d’au moins une langue autre que le français. 
Introduction à différents formes, genres et thèmes littéraires 
qui s’appuient sur la comparaison de textes appartenant à des 
contextes culturels et linguistiquesdifférents, selon une perspective 
synchronique et diachronique. Les cours sont en général destinés à 
donner une vue d’ensemble d’un sujet ou d’un champ de recherche 
choisis. Les cours d’introduction ont plus particulièrement pour 
objectif de transmettre les connaissances de base et les outils de 
travail indispensables aux études.

F.O.S
 

Le cours de français sur objectifs spécifiques (FOS) pour les 
étudiants de 6èmesemestre se concentre sur l’acquisition de 
compétences en français pour atteindre des objectifs spécifiques 
en milieu professionnel ou personnel. Le contenu du cours sera 
personnalisé pour répondre aux besoins et aux objectifs uniques 
de chaque étudiant, tels que la communication professionnelle, 
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la compréhension de textes professionnels, la préparation à des 
examens de français pour des fins spécifiques, etc. Le cours inclura 
des activités pratiques pour renforcer les compétences linguistiques, 
telles que des simulations de situations professionnelles, des 
discussions en petits groupes, des jeux de rôle, des analyses de textes 
professionnels, etc. Les étudiants seront encouragés à pratiquer leur 
français en dehors de la classe grâce à des activités et des projets 
supplémentaires. L’enseignement sera axé sur l’interaction et la 
participation active des étudiants, ce qui permettra un apprentissage 
personnalisé et adapté à leurs besoins. Les étudiants auront 
l’occasion de recevoir un feedback immédiat sur leur progression 
et de développer leur confiance en utilisant le français dans des 
contextes professionnels. Le but final du cours sera d’aider les 
étudiants à atteindre leurs objectifs spécifiques en français.

Traduction

Ce cours d’introduction à la traduction vise à familiariser les 
étudiants avec les concepts de base et les techniques de la traduction. 
Ils apprendront à effectuer des traductions simples dans différents 
contextes et à utiliser des stratégies pour résoudre les problèmes 
de traduction rencontrés. La traduction du français vers l’arabe, 
ou vice-versa, consiste à apprendre les bases de la traduction entre 
ces deux langues. Cela peut inclure des études sur la grammaire, 
le vocabulaire, la syntaxe et la culture des deux langues. L’objectif 
est de comprendre les différences fondamentales entre les deux 
langues et de savoir comment les traduire correctement et de 
manière fluide. Il peut être utile de pratiquer la traduction avec 
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des textes de différents genres et de s’entraîner à la traduction en 
temps réel avec des locuteurs natifs des deux langues. La traduction 
consiste à convertir un texte ou une communication d’une langue 
à une autre. Lorsqu’il s’agit de traduire du français à l’arabe, il 
est important de connaître les deux langues et leurs nuances pour 
produire une traduction précise et fluide. 

Syntaxe et Morphologie

Le cours de Syntaxe et Morphologie pour les étudiants de français 
langue étrangère au 7ème semestre se concentre sur les fondements 
de la construction de phrases et des mots en français. Il inclura une 
analyse approfondie de la syntaxe, comprenant des concepts tels 
que les différents types de phrases, les relations entre les éléments 
de phrases et la construction des phrases complexes. Le cours 
comprendra également une étude de la morphologie, y compris la 
décomposition des mots en parties distinctes et la compréhension 
de la formation et de la modification des mots. Les étudiants 
auront l’occasion de pratiquer ces concepts dans des activités et 
des exercices pratiques pour renforcer leur compréhension et leur 
utilisation en contexte réel.

Didactique de FLE 

L’objectif du cours est de développer un regard sur la nature et 
l’objet de la didactique, sur ce qu’est une langue et son enseignement 
et mettre en place une réflexion objectivée par rapport à une langue 
(langue maternelle).
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Méthode de Recherche

Le cours sur la Méthode de recherche pour les étudiants de 7ème 
semestre se concentre sur les étapes nécessaires pour mener une 
recherche efficace et rigoureuse. Il inclura des concepts clés tels 
que la définition d’un sujet de recherche, la revue de la littérature, 
la formulation d’hypothèses, la planification et la mise en œuvre 
d’une étude, l›analyse de données et la présentation de résultats. 
Le cours comprendra des activités pratiques pour renforcer la 
compréhension des étudiants, telles que la mise en œuvre de 
projets de recherche en petits groupes, la présentation et la critique 
de projets de recherche, des discussions sur des études de cas, 
etc. Les étudiants seront également introduits aux différents types 
de méthodes de recherche, y compris la recherche qualitative, 
quantitative et mixte, ainsi qu›à des outils et des techniques pour 
l›analyse de données. L›enseignement sera basé sur l›interaction et 
la participation active des étudiants, permettant un apprentissage 
personnalisé et adapté à leurs besoins. Les étudiants auront 
l›occasion de recevoir un feedback immédiat sur leur progression 
et de développer leur confiance dans la mise en œuvre d›une 
recherche rigoureuse. Le but final du cours sera d›aider les étudiants 
à devenir des chercheurs autonomes et efficaces.
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Mémoire de Recherche

Le travail de recherche pour les étudiants de licence représente 
un projet indépendant visant à mettre en pratique les concepts 
clés et les techniques de recherche. Ce projet vise à démontrer 
la compréhension approfondie des étudiants quant aux méthodes 
de recherche et leur capacité à mener une étude rigoureuse sur un 
sujet de leur choix. Les étudiants peuvent travailler seuls ou en 
petits groupes et peuvent se baser sur une revue de la littérature 
existante, une étude de cas, une enquête, une expérimentation, etc. 
Un rapport détaillé doit être soumis à la fin du projet, incluant une 
introduction, une méthodologie clairement définie, des résultats 
concis, une discussion approfondie et une conclusion. L’enseignant 
assure un soutien et un suivi tout au long du processus de recherche. 
Les étudiants seront évalués sur leur compréhension des concepts 
et techniques de recherche, la qualité de leur étude, la pertinence 
et la rigueur de leur analyse, la clarté de leur rapport ainsi que 
leur capacité à discuter de manière critique les résultats de leur 
étude. Le but ultime du travail de recherche est de développer les 
compétences en recherche chez les étudiants, ainsi que de renforcer 
leur capacité à penser de manière critique et à communiquer 
efficacement les résultats de leur étude.
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شعبة ايطالي /انجليزي

Grammatica 1

تعتبــر مــاده القواعــد هــي الاســاس فــي اللغــة او اللبنــة التــي تقــوم عليهــا مقومــات اللغــة 
كلهــا وتهــدف هــذه

المادة الى اكســاب الطالب اساســيات اللغةالســليمة وفي هذا المقرر ســيتعرف الطالب 
القواعديــة  التركيبــات  اللغويةالبســيطة وســيتمكن مــن اســتخدام  العديــد منالمفاهيــم  علــى 
مثــل: الاحــرف وطريقــه نطقهــاوادوات التعريــف المعرفــة او النكــرة والمفــرد الكلمةوجمعهــا 

والصفــات والافعــال والنفــي والضمائرالشــخصية.

Lettura e comprensione 1

يهــدف هــذا المقــرر إلــى تهيئــة الطــاب للتعــرف علــى مهــارات القــراءة الأساســية: وتمنــح 
الطالــب معرفــة لغويــة أساســية فــي اللغــة الايطاليــة قــراءة واســتيعابا. وأن يكــون، كذلــك، 
قــادراً علــى فهــم نصــوص أوليــة، تعبــر موضوعاتهــا عنأغــراض وظيفيــة فــي اللغــة الايطاليــة.

 1Produzionescritta

يمثــل هــذا المقــرر مدخــاً للمبــادئ العامــة للكتابــة الوصفيــة. ويقــدم نماذجــاً تعليميــة 
مســتوحاة مــن الواقــع الثقافــي للطالبوتجربتــه الشــخصية والتــي مــن شــأنها أن تســاعده علــى 

ترتيــب أفــكاره فــي شــكل جمــل مفيــدة ومترابطــة.

Conversazione e ascolto1

يتضمن هذا المقرر الاســتماع إلى مفردات وجمل بســيطة من مواقف الحياة اليومية، 
ثــم تتــدرج مــن المفردات.والعبــارات إلــى الجمــل البســيطة فــي حــدود العناصــر والمهــارات 

اللغويــة المقــررة.
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Lettura e comprensione 2

يهــدف هــذا المقــرر الــى اســتكمال المدخــل الســابق فــي تمكيــن الطلبــة مــن تعميــق 
الفهــم، وتنميــة مهــارة القــراءة لديه،ويهــدف أيضــا إلــى تهيئــة الطــاب للتعــرف علــى مهــارات 
القــراءة: القــراءة الســريعة والقــراءة المتأنيــة وتلخيــص الأفــكار الرئيســية فــي النــص والكلمــات 

الدالــة وفهــم معنــى النــص.

Produzionescritta 2

يهــدف هــذه المقــرر إلــى إكســاب الطالــب المهــارات الأساســية لفهــم النصــوص لإغنــاء 
مفرداتــه، وبذلــك ســيتمكن الطالبمــن الانتقــال مــن القــراءة إلــى الكتابــة، ومــن المضمــون 
إلــى الشــكل، ومــن الســهل إلــى الصعــب، ومــن التقليــد إلىالإبــداع. ويقــدم هــذه المقــرر أيضــاً 

للطلبــة بعــض النصــوص التــي تتناســب مــع مســتواهم.

Conversazione e ascolto 2 

يتنــاول هــذا المقــرر موضوعــات موجهــة إلــى تدريــب الطالــب علــى المحادثــة، فــي 
مواقــف طبيعيــة مختــارة مــن خلالاســتخدام أســاليب اتصاليــة مناســبة فــي حــدود العناصــر 
والمهــارات اللغويــة المقــررة، ويهــدف هــذا المقــرر إلــى تعزيــز مهــارات المحادثــة والتعبيــر 

الشــفوي مــن خــال أنشــطة متنوعــة.

Grammatica 2

يهــدف هــذا المقــرر إلــى تعريــف الطلبــة بمبــادئ التحليــل النحــوي وبالمعاييــر النحويــة 
المســتعملة فــي وصــف الظواهــر النحويــة: أجــزاء الــكلام، شــبه الجملــة، الجملــة، كذلــك 
معرفــة البنــى اللغويــة الرئيســية واســتخدامها اســتخداما وظيفياســليما ويكــون التركيــز فــي 
هــذه المــادة علــى الجملــة بســيطة التركيــب وأنواعهــا، الفعــل والعبــارة الفعليةوخصائصهمــا 
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الصرفيــة والنحويــة وتركيــب العبــارة الفعليــة واســتعمالاتها، الاســم والعبــارة الاســمية، الصفــة 
والعبارةالوصفيــة.

Grammatica avanzata1 2

يعتبــر هــذا المقــرر امتــداداً لمقــرر القواعــد والــذي درســه الطــاب فــي الفصــل الدراســي 
الســابق. ويهــدف هــذا المقررإلــى التركيــز علــى كيفيــة اســتخدام الأزمنــة فــي اللغــة الايطاليــة 
بشــكل مناســب، واســتخدام الأســماء، وأدوات النكــرة والمعرفــة، وفهــم الأفعــال الناقصــة، 
واســتخدام الجمــل الشــرطية، وأســلوب المقارنــة، وغيــر ذلــك. كمــا يحتــوي المقــرر علــى 
التــي تواجههــم،  تدريبــات وواجبــات تتيــح أمــام الطــاب فرصــة التغلــب علــى العوائــق 

والتعــرف عــل مهــارات قواعديــة متقدمــة.

ComprensioneProduzioneScritta 1 2

يركــز هــذا المقــرر علــى تطويــر مهــارة اســتيعاب النــص والكتابــة لــدى الطالــب ويتنــاول 
المقــرر كيفيــة كتابةنصــوص ســهلة مترابطــة ومقــالات ورســائل قصيــرة تعبــر عــن وجهــة 
نظــر الطالــب فــي مواضيــع مختارة.كمــا يهــدف إلــى تمكيــن الطالــب مــن فهــم نصــوص 

مكتوبــة كالرســائل الالكترونيــة والنشــرات والمقــالات.

ComprensioneProduzioneorale 1 2

يهــدف هــذا المقــرر إلــى تعزيــز مهاراتهــم فــي التخاطــب والتواصــل مــع الاعتمــاد علــى 
المنهــج القائــم علىالمحتــوى التواصلــي لتعليــم مهــارات الاســتماع والمحادثــة، عــاوة علــى 
ان الطــاب يتعرضــون إلــى مزيــد منالتحديــات عــن طريــق الإجابــة علــى الاســئلة مقاليــه 

قصيــرة حــول مفاهيــم ومواضيــع محــدده مــن خــال مقاطــع.
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Introduzione alla letteratura 

مقــرر مقدمــة فــي الأدب يعتبــر مقدمــة تاريخيــة بحيــث يعطــي للطالــب فكــرة عــن 
التيــارات الأدبيــة المختلفــة، والكتابوأعمالهــم الأدبيــة بشــكل منظــم وزمنــي. الإطــار الزمنــي 
التاريخــي لــأدب الإيطالــي يقــدم فــي صــورة أعمــال أدبيــة تعبــر عــن الحقبــة الزمنيــة موضــع 
الدراســة مــع جــداول مختصــرة عــن حيــاة الكتــاب المهميــن مــع ومضــات ســريعة عــن الثقافــة 
والحضــارة الإيطاليــة. فــي هــذا المقــرر ســيتمكن الطلبــة مــن معرفــة مراحــل تاريــخ الأدب 

الإيطالــي، مــن ولادة اللهجــة اللاتينيــة العاميــة حتــى القــرن العشــرين.

Introduzioneallalinguistica

المقــرر يرمــي لتزويــد الطلبــة بالمعرفــة الكافيــة عــن أساســيات علــم اللغــة التــي تســمح 
لهــم بفهــم وظائــف اللغــة الإنســانية فيالســياق التاريخــي والمجتمعــي. فــي نهايــة المقــرر 
ســيتمكن الطالــب مــن اكتســاب العرفــة اللازمــة عــن الأســس النظريــة والمنهجيــة التــي تنظــم 
الدراســةالعلمية للغــة الإنســانية. هــذه المعرفــة ســتكون بمثابــة الأســاس نحــو تكويــن القــدرات 

اللغويــة الملائمــة لفهــم واســتخدام أدواتالتواصــل فــي مختلــف البيئــات.

Civilià Italiana

مقــرر الحضــارة الإيطاليــة يقــدم للطــاب صــورة شــاملة عــن الثقافــة والتقاليــد الشــعبية 
الإيطاليــة لتكــون رافــداً لهــم فــي تعلــم هــذه اللغــة. المقــرر يقتــرح علــى الطــاب مجموعــة مــن 
المواضيــع الأساســية لفهــم الثقافــة الإيطاليــة: جغرافيــا، تاريــخ، النظــام السياســي لإيطالــي؛ 

كمــا يقــدم مجموعــة مــن التقاليــد الشــعبية الخاصــة بــكل إقليــم فــي إيطاليــا.

Metodi di ricerca

مقرر الكتابة الأكاديمية يهدف إلى تطوير مهارات الطلاب لاستخدام اللغة الإيطالية 
بشــكل أفضــل، وخاصــة مــا يتعلقبقــدرات فهــم وتلخيــص وإعــادة صياغــة النصــوص، وهــي 
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قــدرات مفتاحيــة يحــرص المقــرر علــى أن يكتســبها الطلابلمســاعدتهم فــي تدويــر مهــارات 
الدراســة والتعلــم فــي مســتوى جامعــي.

Fonetica e Fonologia

ــم اللغــة العــام ويقــدم  مقــرر علــم الأصــوات يعمــق معرفــة الطالــب بهــذا الفــرع مــن عل
المســاعدة للطالــب فــي فهــم قواعــد النطقالصحيــح لأصــوات اللغــة الإيطاليــة ممــا يســاعده 
علــى تكويــن وعــي نظــري وعلمــي حــول صوتيــات اللغــة الإيطاليــة. المقــرر يتــدرج بالطالــب 
التقنيــة  والمصطلحــات  التعريفــات  مــن  بمجموعــة  فيبــدأ  الأصــوات  بعلــم  الإلمــام  نحــو 
الخاصةبالمجــال ثــم يقســم الأصــوات إلــى ســاكنة ومتحركــة وصــولًا بــه إلــى كتابتهــا وفــق 

ــم اللغــة. الهجــاء الصوتــي العالمــي )IPA(  وغيرهمــن الأســس النظريــة لعل

Letteraturacomparata

الأدب المقــارن يقتــرح علــى الطلبــة دراســة الأدب مــن ناحيــة شــاملة، متجاهــاً الحــدود 
الثقافيــة والجغرافية.فــي هــذا المقــرر ســيدرس الطلبــة تاريــخ الأدب المقــارن وأهدافــه وحــدود 
نشــاطه، وأهميــة الترجمــة فــي تحطيــم الحواجزالثقافيــة وتقديــم الأعمــال الأدبيــة بلغــات 
أخــرى، كمــا ســيدرس الطــاب نظريــات النقــد الأدبــي المعاصــرة وذلــك بتحليلنصــوص مــن 

لغــات مختلفــة، مثــل العربيــة والإيطاليــة والإنجليزيــة.

Metodi di ricerca

مقــرر مناهــج البحــث يأهــل ويعــد الطالــب لمعرفــة كيفيــة إعــداد وكتابــة بحــث التخــرج أو 
أي نصــوص علميــة بشــكلأكاديمي، عــن طريــق تعليمــه مراحــل إعــداد النــص الأكاديمــي، 
بــدء مــن اختيــار البحــث، التوثيــق وجمــع المصــادر والبحــث عنهــا بالإضافــة إلــى التقســيم 

الداخلــي للبحــوث الأكاديميــة.
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Glottodidattica 

فــي مقــرر تعليــم اللغــات ســيتم تقديــم نظريــات التعليــم وتعريــف الطالــب علــى عناصــر 
العمليــة التعليميــة وتفصيلاتهــا وتبيينالفــروق بيــن أنــواع اللغــات المطلــوب تعليمهــا باختــاف 
كل  واحتياجــات  اللغاتوخصائــص  متعلمــي  أنــواع  علــى  الطالــب  وتعريــف  التعليــم  بيئــة 
منهــم، كمــا ســيتم تعليمــه كيفيــة الحكــم علــى المناهــج الدراســية وكيفيــة اختيــار المنهــج 
المناســبلكل ظــرف وهــدف وتقديــم مهــارات التعليــم وكيفيــة اســتخدامها لتقويــة المســتوى 

العلمــي للطــاب.

Traduzione 

فــي مقــررات الترجمــة )1 / 2( ســيبرز الــدور الهــام للغــة الأم )العربيــة( فــي تعلــم لغــة 
أخــرى. ويبــدأ الطالــب فــي تعلــم الترجمةبدايــة مــن نصــوص قصيــرة وصــولًا إلــى أخبــار 
سياســة ورياضيــة واقتصاديــة ومقــالات عامــة أو قصائــد شــعرية أو قصصقصيــرة ليتــدرب 
علــى الترجمــة الأدبيــة. النصــوص المقترحــة ســتكون متدرجــة الصعوبــة وتعالــج مشــاكل 
الترجمــة ومســاعدة الطالــب علــى إيجــاد الحلــول لهــا وترجمةالمحتــوى والمضمــون لا ترجمــة 

حرفيــة كلمــة بكلمــة.

Sintassi & Morfologia

مقــرر النحــو والصــرف يقــدم تفاصيــل أكثــر عــن هذيــن العلميــن اللــذان درســهما الطالــب 
فــي مقــرر مدخــل إلــى اللســانياتبالفصل الخامس.المقــرر يقــدم مبــادئ علــم النحــو وعلــم 
الصــرف بشــكل ســهل، بحيــث يمتلــك الطالــب القــدرات الكافيــة لتحليــل الكلمــات والجملمــن 
الناحيتيــن الصرفيــة والنحويــة، ويكــون وعيــاً لغويــاً يؤهلــه لاســتخدام اللغــة الإيطاليــة بشــكل 

ناجــع، مــع فهــم تركيباتاللغــة وتأثيــر اللغــات الأجنبيــة علــى الإيطاليــة.
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Valutazione

مقــرر التقويــم والقيــاس يقــدم للطلبــة معلومــات عــن أســس التقويــم والقيــاس وعلاقتــه 
المعلومــات  الطــاب  يرمــي لإعطــاء  العمليةالتعليمة.المقــرر  فــي  وأهميتــه  بالاختبــارات 
والمهــارات الكافيــة التقويــم وأهدافــه وأنواعــه وأهميتــه وكيفيــة التخطيطوالإعــداد للاختبــار 
التحصيليــة  أنــواع الاختبــارات  المناســب عــن طريــق عــرض  اختيــار الاختبــار  وكيفيــة 
وشــروطومواصفات الاختبــار الجيــد، كمــا يــدرس الطالــب فــي هــذا المقــرر أهميــة الأخــاق 

فــي العمليــة التعليميــة.

Dissertazione

فــي هــذا المقــرر يقــدم الطالــب بحــث تخــرج حســب الشــروط المتعــارف عليهــا، ويثبــت 
فيــه معرفــة واســعة وقــدرة علىالتحليــل وطــرح الآراء والدفــاع عنهــا بشــكل علمــي. المقــرر 
يأهــل ويعــد الطالــب لمعرفــة كيفيــة إعــداد وكتابــة بحــث التخــرج أو أي نصــوص علميــة 
بشــكل أكاديمــي، عنطريــق تعليمــه مراحــل إعــداد النــص الأكاديمــي، بــدء مــن اختيــار 
البحــث، التوثيــق وجمــع المصــادر والبحــث عنهــا بالإضافةإلــى التقســيم الداخلــي للبحــوث 

الأكاديميــة.
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المواد الانجليزية المشتركة ما بين
 شعبة الفرنسي /انجليزي وشعبة الايطالي/ انجليزي

Grammar A
	

The aim of this course is to acquaint students with English 
grammar. At this stage, students will learn the following: 
Pronouns (types and function) Nouns (types, function, and form 
of noun), adjectives (descriptive and proper adjectives), adverbs 
(types and position), prepositions (place and time), articles (the 
basic usage), Present tense (simple and progressive), past tense 
(simple and progressive), simple future and passive voice for the 
aforementioned tenses).   

Pronunciation

The aim of this course is to develop practical skills in pronunciation 
areas. Students will learn how sounds are articulated as well 
as how to transcribe words as an aid for correct pronunciation. 
Furthermore, they will study suprasegmental features of English, 
including stress patterns in words and sentences in addition to 
intonational patterns.

Listening and Speaking 

Listening and Speaking is a course that enables students to 
improve their skills of listening such as listening for main ideas 
and details, predicting content, and listening for main details.  



36 جامعة بنغازي - كلية اللغاتالدليل الشامل لقسم اللغات الأوروبية والآسيوية

In addition, it enables them to develop their speaking skills to 
communicate effectively and improve their confidence in speaking.

Grammar B 

At this stage, students will be exposed to the following: 
present perfect (simple and continuous), past perfect (simple 
and continuous), Future (continuous and perfect), conditionals 
(real, unreal (present) and unreal (past), modals (can, could, may, 
might, must, have to, need, should, ought.Passive voice, Articles, 
Adjectives, Adverbs.

Reading and Writing  

The goal of writing is to enable students to master certain 
writing technicalities and to write different types of sentences, 
topic sentences, concluding sentences, short paragraphs, and 
personal letters to express and introduce their ideas. The course 
will cover copying sentences, and short paragraphs, dictation 
and spelling, punctuation and capitalization, connectors and 
understanding sentence structure. Reading is based on the view 
that reading is an active process. It aims at providing students with 
carefully constructed materials to give them practice reinforcing 
grammatical contexts covered in other related courses. The course 
focuses on reading and writing skills.
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Introduction to Linguistics

This course is an introduction to linguistics, the scientific study 
of language, which will provide some answers to basic questions 
about the nature of human language, history of language and use 
of speech and writing. The field of linguistics covers the human 
language ability by uncovering structure at the level of sounds, 
words, and sentences; examining how this structure relates to 
meaning and is processed in the mind and brain, exploring the 
significance of linguistics in English language teaching, and 
studying how language is used in society and changes over time.

Grammar C

This course is a description and an analysis of advanced English 
grammar, based on relating forms, function and context. It employs 
communicative approach to the learning of English grammar.

Introduction to Literature 

Introduction to Literature is a course designed to introduce 
students to the study of a variety of literary works within the 
genres of poetry, drama, and fiction. Students will read, analyze, 
and interpret different types of literary texts such as poems, short 
stories, and plays to relate awareness of literary structure of 
selected literary pieces and different methods of critical analysis. 
Together with an in-depth language-based analysis of the literary 
texts object of study, a willingness to share interpretations as well 
personal response will be fostered throughout the course.
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Language Testing

In this course, students are introduced to various techniques of 
evaluating the performance of foreign language learners in the 
four skills as well as their command of sound and grammatical 
systems of English and of its vocabulary. Different types of tests 
(achievement, proficiency, placement, and diagnostics) are briefly 
discussed too. By the end of the course, students should be able to 
understand how to construct, evaluate, and mark a language test.
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المرجع الخارجي كمعيار أكاديمي

الجامعة الأردنية / كلية اللغات الأجنبية / قسم اللغات الأوروبية وقسم اللغات الآسيوية.

مخرجات التعلم المستهدفة:

 المعرفة والفهم

بنهاية البرنامج يكون الطالب قادر على التالي:
• الإحاطة بمهارات اللغات الأجنبية الأربع: الاستماع، والقراءة، والمحادثة، والكتابة.	
• معرفة القواعد الأساسية للغات الأجنبية.	
• معرفــة علــم الأصــوات ووصــف الظواهــر الأدبيــة فــي العصــور المختلفــة والتعريــف 	

بأبــرز المصنفــات الأدبيــة للغــات الأجنبيــة.
• يكتسب مصطلحات جديدة في مجال متخصص. 	
• أن يتعرف على ثقافات مختلفة.	

المهارات الذهنية

• مقارنــة اللغــات مــن حيــث الفــروق المنهجيــة فــي علــم الأصوات،والصــرف، والنحــو 	
والــدلالات والبراغماتيــة اللغويــة.

• القــدرة علــى التفكيــر الإبداعــي وتحســين مهــارة التحــدث مــع الأخريــن مــن خــال تعلــم 	
أكثــر مــن لغــة.

• الربط بين اللغات الأجنبية واللغة الأم.	
• يبتكر استراتيجيات التدريس المناسبة لتعليم اللغة في المواقف المختلفة.	



40 جامعة بنغازي - كلية اللغاتالدليل الشامل لقسم اللغات الأوروبية والآسيوية

المهارات العلمية والمهنية:

• التعبير اللغوي والكتابي بلغة سليمة لأكثر من لغة أجنبية.	
• ترجمة النصوص. 	
• تدريس اللغات الأجنبية.	
• المنافسة والتميز في سوق العمل.	

المهارات العامة والمنقولة:

• تنويع مصادر التعلم ووسائل التقويم.	
• مواجهة التحديات المهنية.	
• إيجاد وظائف بديلة عن وظيفة التخصص.	
• الاتصال والتواصل مع الناطقين باللغات الأوروبية والآسيوية.	
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عدد الدارسين بالقسم:

المجموع
غير ليبيون ليبيون

إناث ذكور إناث ذكور

126 ____ 3 96 27

أعضاء هيئة التدريس بالقسم:

الاسمر. م
 المؤهل
العلمي

ملاحظاتالدرجة العلمية

رئيس القسم أستاذ مساعدالماجستيرأ.فدوى فخري ابريبش1

 منسق الجودةأستاذ مساعدالدكتوراهد. إيمان محمود مرسي2

محاضر مساعد الماجستير أ.مبروكة محمد ميلاد الشكري3

محاضر مساعد الماجستير أ.أمال عبد الله علي المغربي4

محاضر مساعد الماجستير أ.نرجس حسين منصور القوارشة5

محاضر مساعد الماجستير أ.نوال عيد أحمد أرهيط6

محاضر مساعد الماجستير  أ.عبد الحكيم فرج الساعدي7

محاضر مساعد الماجستير أ.إبراهيم صبري الاشهب8
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المتعاونون بالقسم:

الدرجة العلميةالمؤهل العلمي الاسمر. م

محاضر مساعدالماجستير أ. عبد الهادي مطراوي جمعة الجازوي1

محاضر مساعدالماجستير أ. غادة علي السليني 2

محاضر مساعدالماجستير أ. محمد اللافي3

محاضر مساعدالماجستير  أ. عبد الوهاب الغزالي4
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المحتويات

3 المقدمة�

3 كلمة رئيس قسم�

5 رؤية القسم �

5 رسالة القسم �

5 أهداف القسم�

6 ارتباط القسم بأهداف الكلية ورسالتها�

8 التقويم والامتحانات�

9 المقررات الدراسية في قسم اللغات الأوروبية والآسيوية�

13 ثانياً: شعبة إيطالي/ إنجليزي �

17 توصيف المقررات�

17 شعبة فرنسي /انجليزي�

35 المواد الانجليزية المشتركة ما بين الشعبتين�

39 المرجع الخارجي كمعيار أكاديمي�

39 مخرجات التعلم المستهدفة:�

41 عدد الدارسين بالقسم�

41 أعضاء هيئة التدريس بالقسم�


